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Other motorways - Andere Autobahnstrecken
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auf den

CREDIT CARDS
ACCEPTED

without additional
toll costs

VIACARD PREPAID CARDS
sold by services areas,
tollbooth operators and

PuntoBlu (points 
of sale along the

motorway)

VIACARD aufladbare Zahl-
karten sind bei den Rast-
stätten,den Kassierern an

den Mautstellen
und den PuntoBlu
(Verkaufsstellen auf
den Autobahnen) 
erhältlich.

Angenommene
KREDITKARTEN 

ohne Zuschlag
zur Maut
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Entering the motorway:

•take the entry ticket, where necessary.

•do not enter in the yellow TELEPASS lanes.

Exiting:

•use only the white or blue lanes.

•return your entrance ticket and pay using one of the
following methods.

Bei der Auffahrt auf die Autobahn:

•Das Ticket aus dem Ticketautomaten entnehmen.

•Nicht die gelb gekennzeichneten TELEPASS-Fahrspu-
ren befahren.

Bei der Abfahrt von der Autobahn:

•Nur auf den weiß oder blau gekennzeichneten Fahr-
spuren fahren.

•Das Ticket abgeben und mit den unten angeführten
Zahlungsarten zahlen.

Blue lanes
self service only with credit
cards and Viacard.

White lanes
self service for cash, credit
cards and Viacard.

White lanes
with operators
for cash, credit cards
and Viacard

Do not use the YELLOW
LANES: they are exclu-
sively reserved for
Telepass Clients.

Blaue Fahrspuren
Selbstbedienung nur mit
Kreditkarten und Viacard

Weiße Fahrspuren
Selbstbedienung mit Bar-
geld, Kreditkarten und Via-
card 

Weiße Fahrspuren, mit
Kassierern
Bargeld, Kreditkarten und
Viacard

Die GELBEN FAHRSPUREN
nicht befahren: Sie sind
ausschließlich für Tele-
pass-Kunden reserviert.

At the gate Was bei der Mautstelle zu tun ist

Methods of payment

Was bei der Mautstelle zu tun ist

Note: in case of failure to pay, your license plate number will be recorded

Achtung: Bei Nichtzahlung wird das Autokennzeichen registriert


